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KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
3 december 1996 door de
Minister van Tewerkstelling en
Arbeid verzocht hem, binnen
een termijn van ten hoogste
drie dagen , van advies te
dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "houdende
bepaalde maatregelen be-
treffende de financiering van
de sociale zekerheid ter uit-
voering van artikel 3, § 1,
4 , van de wet van 26 juli
1996 strekkende tot de reali-
satie van de budgettaire voor-
waarden tot de realisatie van
de budgettaire voorwaarden tot
deelname van België aan de
Europese Economische en Mone-
taire Unie", heeft op
5 december 1996 het volgend
advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première cham-
bre, saisi par le Ministre de
l’Emploi et du Travail, le
3 décembre 1996, d’une demande
d’avis, dans un délai ne
dépassant pas trois jours , sur
un projet d’arrêté royal "por-
tant certaines mesures rela-
tives au financement de la
sécurité sociale en exécution
de l’article 3, § 1er, 4 , de
la loi du 26 juillet 1996 vi-
sant à réaliser les conditions
budgétaires de la participa-
tion de la Belgique à l’Union
économique et monétaire euro-
péenne", a donné le 5 décembre
1996 l’avis suivant :
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Het ontwerp bepaalt er zich toe voor het dienstjaar

1996 bij de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening een bedrag

van 800 miljoen aan opgebouwde reserves te laten aanwenden

als eigen ontvangsten voor de financiering van de

werkloosheidsuitgaven.

Het ontwerp mist aldus het algemeen normatieve

karakter dat vereist is opdat de afdeling wetgeving van de

Raad van State ervan kennis kan nemen.

------------------------------------------------------------

Le projet se limite à disposer que pour l’exercice

1996 à l’Office national de l’emploi un montant de

800 millions de réserves constituées est affecté comme

recettes propres au financement des dépenses de chômage.

Le projet est donc dépourvu du caractère normatif

général qui est requis pour que la section de législation du

Conseil d’Etat puisse en connaître.

----------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren : J. DE BRABANDERE,
Messieurs :

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
D. ALBRECHT,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

G. SCHRANS,
E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw : A. BECKERS,
Madame :

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst werd
nagezien onder toezicht van de
H. D. ALBRECHT.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het Coördi-
natiebureau werd opgesteld en toe-
gelicht door Mevr. M.-C. CEULE,
eerste referendaris.

La concordance entre la version
néerlandaise et la version fran-
çaise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. D. ALBRECHT.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par
Mme M.-C. CEULE, premier référen-
daire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS. J. DE BRABANDERE.


